Репортаж с места единения
[bookmark: _GoBack]Наташа бежала, чтобы не опоздать, не пропустить ничего, так как была уверена, что на краевом Молодёжном фестивале «ЭтноКод» будет происходить что-то грандиозное, незабываемое. Впервые она пробовала себя в роли репортёра, потому что своими ожиданиями, эмоциями, видением происходящего ей очень хотелось поделиться  прямо с места событий. И камеру-помощницу прихватила с собой. «Всё, пора!» - решила она, включая камеру. И началось!
- Добрый день! Сегодня 22 августа 2026 года. Думаю, что день подарит мне и вам, мои дорогие зрители,  дорогие друзья, много положительных впечатлений. Меня зовут Наталья, я ученица Печменской школы, и сегодня я нахожусь на Молодёжном фестивале Пермского края «ЭтноКод», откуда и  веду свой репортаж. Дорогие друзья, у вас уже есть возможность видеть происходящее, потому что в руке у меня камера, которая поможет мне показать всё самое интересное и замечательное. Очень постараюсь это сделать.  Чтобы показать вам масштаб праздника, пришлось подняться на самую высокую точку на трибуне, где уже размещаются в ожидании зрители. По тому, что я вижу и что находится в кадре моей камеры, предположу, что этот фестиваль будет просто невероятным, он точно станет настоящим праздником души. Посмотрите, здесь собрались сотни людей разных национальностей и возрастов. Обратите внимание, больше - молодёжи. 
Почему могу говорить о разных национальностях? Вместе с вами наблюдаю настоящее разноцветье национальных костюмов! К нам, в Барду, приехали делегации  из разных уголков Пермского края. Знаете, список большой, назову несколько: Чернушка, Оса, Кунгур, Куеда, Чайковский, Пермь. Я уверена, что проведение такого события именно у нас говорит об огромном доверии к нашему национальному району, где живут в дружбе татары, башкиры, русские. Конечно, наш Бардымский район на правах гостеприимного хозяина собрал юношей и девушек из всех своих сёл и деревень, чтобы наряду со всеми собравшимися гостями показать себя и свою культуру и увидеть красоту и необычность, непривычность в чём-то других культур. 
Видите, и погода помогает людям насладиться теплом и солнцем, общением и красотой! Меня просто поражает атмосфера! Все такие красивые в национальных костюмах, все улыбаются. Покидаю самый высокий на зрительской трибуне ряд, чтобы продолжить рассказывать и показывать.
Знаете, дорогие друзья, когда я несколько минут назад  заходила на просторную территорию, где традиционно проводится самый масштабный по красоте и уникальности праздник Барда зиен - с конными скачками, национальной борьбой корэш, обратила внимание на большие, открытые с нескольких сторон шатры. Вот они какие, видите? Каждый для чего-то предназначен. Вот сейчас стою рядом с шатром, внутри которого сено и солома, спрессованные в тюки, какие были раньше в колхозах (дедушка рассказывал). Они похожи по форме на огромные кирпичи. Здесь встречает хозяин шатра и объясняет, что это такое. Ребятишки, уже вовсю осваивающие это пространство (прячутся, перескакивают с тюка на тюк, кто-то даже пробует на них прыгать, а кто-то просто на них сидит, болтая ногами), скорее всего, не знали об этом. Зато теперь знают немножко общую историю трудного сенокоса, объединяющую всех много лет назад. Кстати, это совсем не мешает детской озорной игре, к которой присоединяются и вновь зашедшие на огонёк. Несколько родителей здесь же, эмоционально поддерживают детей, дают советы по игре. Жаль, камера не может передать, как замечательно пахнет сеном и соломой, что сегодня более известно, наверно, деревенским мальчишкам и девчонкам.
Под эмоциональные возгласы выходим из шатра и буквально упираемся в огромные зеркальные шары, в которых отражается всё: небо, люди и улыбки. Смешная я в этом отражении, правда?
Заглянем ещё в один шатёр. Здесь настоящая фотостудия, пользующаяся большим спросом у посетителей. Слышите, предлагают сфотографироваться? В качестве фотоаппарата – зеркало в раме выше человеческого роста. Вот я подхожу, моё отражение в зеркале, замираю, и всё – через несколько мгновений организатор отдаёт мне фотографию. Кто ещё тут? Девушки и юноши в  национальных костюмах, молодые семьи со своими малышами. Все в приподнятом настроении, приятном возбуждении. Некоторые посетители хотят сфотографироваться с теми, кто в разнообразных национальных костюмах, чем притягивают к себе внимание, и им это нравится. Видим с вами, что отказа нет, пока общение идёт на уровне вопрос-ответ-просьба. Но, возможно, данное знакомство у кого-то перерастёт в общение, дружбу. И это замечательно. Думаю,  многим хочется оставить себе на память фото о сегодняшнем необычном дне.  
 	Спешим дальше? Давайте.  Перед нами – ряд небольших, со вкусом оформленных павильончиков-домиков, которые, как магнит, притягивают людей от мала до велика. Слышите, завязывается разговор?  Подойдём, посмотрим, что там. Оказывается, здесь показываются и продаются вещи собственного производства, изготовленные своими руками. Подходящие к павильону люди задают вопросы, разглядывают разные предметы. Вот павильон с бардымскими тюбетейками: их можно узнать по орнаменту. У бардымской тюбетейки свой, уникальный рисунок  – тюльпаны, завитки.  Как видим, тюбетейками активно интересуются, их выбирают, примеряют, одним словом, они пользуются спросом, чему мы, конечно, рады - слава о тюбетейках разойдётся далеко-далеко, и благодаря им обязательно вспомнится сегодняшний праздник. 
Чуть дальше -  два павильона, около которых толпится «женская аудитория» разных национальностей, так как сюда заманивают женскими головными уборами разных культур и различными национальными вышивками и украшениями, есть предметы с использованием национальных мотивов. Стоим ласковый, нежный женский гомон, порой раздаётся девичий смех. Примеряют, смотрятся в зеркало, советуются с мамой, подругой, сестрой, просто с рядом стоящей женщиной, которая поможет добрым словом-советом. Общение жизнерадостное, искреннее, приветливое. 
Меня, дорогие друзья, так радует, что я вижу, как дети и взрослые вместе ходят по этим павильонам и всё рассматривают, проявляют интерес к чему-то знакомому и родному, а также неизвестному и загадочному. Мне кажется, что дети испытывают столько нового и интересного, когда знакомятся с разными традициями вот так. А взрослые смотрят на старинные вышивки, выставленные только для знакомства, и вспоминают дома своих родителей, дома детства... Да, пожалуй, такие фестивали за один день обогащают больше, чем информация на уроках.  
Где-то рядом слышу хохот детей. Слышите? Ах, вон оно что. Смотрите, от чего зависит детское настроение. Молодая женщина в красивом национальном костюме синего цвета и красной, необычной сегодня шапочке, проводит подвижные национальные игры для детей. Ребятишки разного возраста и разных национальностей, что видно по их лицам, одежде, речи, - с удовольствием участвуют в играх. Они заворожены игрой, потому что ведущей тоже по-настоящему интересно то, что она делает, она заводит детей своей неподдельной искренностью, энергией, своими шутками и смехом. Она бегает и прыгает,  она с ними заодно. Приятно смотреть, правда? Я стою в стороне и не могу оторвать глаз  от происходящего. Наверно, именно в таких мелочах прячется красота культуры, как вы думаете, дорогие друзья?
Оглядываюсь по сторонам. Обратили внимание, что вообще людей становится всё больше?! Семьи с колясками, шумные компании, молодёжь  и дети – кажется, все захотели прийти на замечательный праздник гостеприимства и обмена положительной энергией. Людей в возрасте тоже много, они всегда молоды душой, а значит, их место – тут, рядом с молодёжью, для которой присутствие старшего поколения тоже важно, так как они - настоящие проводники и хранители лучшего, что есть в народе, его традициях.
Ой, а что это тут неподалёку?  Ого, тут делают брелочки из дерева, и их даже можно раскрасить, как тебе хочется. Вот тут я, пожалуй, остановлюсь ненадолго. Ух ты, какие красивые брелочки у всех получаются, каждый участник придумывает что-то своё, и я тоже хочу сделать себе уникальный экземпляр. Ребята, которые проводят мастер-класс, самостоятельно из дерева сделали эти заготовки овальной и круглой формы; тут и краски, и кисти нам предоставляют. Хочется оставить память именно о сегодняшнем дне. Поэтому беру кисточку, обмакиваю её в зеленую краску, смело закрашиваю сначала полностью одну сторону заготовки. Быстро высохла краска, хорошо. Следите внимательно (это не очень удобно: одной рукой держать камеру, а второй рисовать), теперь тоненькой кисточкой аккура-атненько рисую лилию жёлтого цвета – частичку традиционного символа Бардымского района. Другие символы не рисую, трудно. Согласитесь, уже - эксклюзив у меня получился. Пусть этот кусочек Бардымского тепла всегда напоминает мне об этот солнечном, удивительном дне. Прячу высохший брелок в карман, как маленькое и тёплое сокровище, которое просит меня внимательней взглянуть на окружающих. Давайте так и сделаем.
 	Обратим внимание хотя бы на несколько групп. Вот три юные красавицы репетируют, отрабатывают движения танца, чтобы достойно выступить на сцене, когда наступит их очередь.  Давайте посмотрим на них поближе. У каждой татарочки на голове  красуется аккуратный, вышитый калфак, у каждой девушки он в индивидуальном исполнении, отличается от других. Яркие, красно-розовые платья с воланами по широкому подолу с украшением из жёлтой ленточки  играют в лучах солнца и развеваются при танцевальных движениях. А зелёная, расшитая узорами безрукавка облегает фигуру, подчёркивая её достоинства. Гибкие руки удивительным образом помогают передать смысл танца. Обратите внимание, всё в движении: и голова, и корпус, и руки, и ножки. Глаз не оторвать! Давайте ещё буквально несколько секунд полюбуемся и переведём камеру чуть дальше.
А вот более многочисленная группа девушек и юношей тоже готовится к скорому выходу. Обратите внимание на красивое сочетание в их костюмах зелёного и тёмно-бордового цвета; на жилетах достаточно крупный национальный орнамент жёлтого цвета. На головах юношей – тюбетейки, расшитые национальной вышивкой,  родной символикой. Головы девушек строго и аккуратно убраны, длинные косы опускаются змеями. Дорогие друзья, мне удалось правильное сравнение найти? Похвастаюсь, среди принимающей стороны сегодня много девушек и юношей из танцевальных коллективов, достигших больших высот в танцевальном искусстве. Этот коллектив тоже из этого списка. Пока вы наслаждаетесь репетицией (понимаю, что от такого исполнения трудно оторвать взгляд), добавлю ещё кое-что важное. Поверьте на слово, этим  девушкам и парням сегодня легко справиться с танцами разных культур, потому что они постоянно живут в режиме репетиций, выступлений, выездов, постоянного освоения чего-то нового. Своё мастерство они демонстрируют и в конкурсах,  и на   концертах, средства от которых идут в помощь защитникам СВО. Танцовщики осваивают огромный мир, умеют перевоплощаться, перенимать тонкости, особенности танца других народов, значит, становятся богаче и более открытыми. Это видно, согласны, дорогие друзья? 
Полюбовались? Пора посмотреть и на других. Обращаю ваше внимание на группу девушек в русских костюмах. Иду к ним. Статные, в ярких, красно-белых просторных платьях с красной вышивкой на рукавах, на головах – красные кокошники, на ногах – красные сапожки. Жизнерадостные и оптимистичные, сами напевают и синхронно пританцовывают. Ой, они  нам с вами что-то хотят сказать. Я не против. «Добрый день! Нам просто хочется от всей души поделиться со всеми, что очень рады быть здесь, где стоит сумасшедше приятная атмосфера! Вокруг столько разной народной музыки и красивых людей! В очередной раз убеждаемся, что улыбка идёт человеку. Данный фестиваль просто наполнен искренностью и улыбками! Мы все вместе!» И… все вместе девушки создают из рук  сначала индивидуальные «сердечки», а потом – общее «сердце». Вы согласны, что это так позитивно, мило и умело?!
С таким замечательным и жизнеутверждающим посылом идём дальше. Буквально делаем пару шагов и у нас в кадре лицезреем девушек, скорее всего, подружек. Они вместе с радостью позируют фотографу и нам. Девушки  в разных костюмах: одна – в длинном ярко-голубом сарафане, на голове  - в тон платью – лента,  на которой играют на солнце монетки; вторая в светлом брючном костюме, поверх которого длинный жакет зеленого цвета, на голове шапочка с монетами по краям; третья  - в длинном белом платье и отороченной мехом бордовой безрукавке. Украшения, среди которых монетки, играют на девушках: и в косах, и в ушах, и на шее, и на запястьях. На одежде каждой – национальная вышивка. Чувствуете, какой у них взгляд, который они бросают друг на друга и вокруг? Он наполнен радостью и гордостью, что они здесь, что у каждой из них есть великолепная возможность показать себя, как важную часть своей великой культуры.  У меня ощущение, что сейчас девушки пойдут и каждая монетка в их костюме тихонечко, но звонко запоёт национальную мелодию… Смотрите, они нас заметили. Девушки приветливо машут нам «звонкими» и гибкими руками, весело общаясь, спешат. Торопятся они на сцену, где звучит сейчас ритмичная, игривая татарская песня, в такт которой и идут стремительно подружки. Провожаем их и желаем принести неподдельную радость себе и всем присутствующим! В принципе, я уже уверена в этом, а вы, дорогие друзья? Надеюсь, что и вы уже напитываетесь чем-то светлым и глубоким, оказываясь в мире многообразного народного волшебства.
Смотрим дальше, и взгляд выхватывает то один костюм, то другой. Видите, сколько красок! Каких только нет! И каждая хочет жить, дружить. И будет так.
Так незаметно, повернув камеру на девушек, спешащих к сцене, мы с вами тоже приблизились к одному из самых важных и интересных мест, где будет продолжаться твориться чудо. Давайте хотя бы немножко прикоснёмся к волшебству. Подготовка к нему активно идёт около сцены. Участники выходят из шатров, где они переодеваются и приводят себя в порядок, их много. Для меня лично - это масштабно и зрелищно. Слышите, кто-то называет меня по имени? Ой, это знакомые девчонки из разных школ нашего района (пересекаемся с ними на разных районных мероприятиях, и как видите, встречи не проходят зря, ведут к тёплому общению и взаимному доверию). Похоже, они волнуются. Давайте поддержим их, подойдём ближе. Ничего, если я обращусь к ним? «Девчонки, вы чего? Вы же невероятно красивые и смелые! Мы все готовы помочь друг другу в любых ситуациях. Помните об этом!» Все выдыхают, начинают улыбаться более уверенно.
К выступлению готовятся участники в разных номинациях.  Сейчас звучит на сцене напевная русская песня, с грустинкой. Кстати, пока мы с вами знакомились с праздником, с активностями на территории фестиваля, мы в это время слышали разные национальные песни, передающие душу народа, к которому они принадлежат. У меня от некоторых мелодий ноги в пляс просились, от других сердце замирало, даже если не понимала язык. Национальная мелодия помогала понять смысл. Конечно, русские народные песни были понятны всем. Самое время обратить внимание на зрительские трибуны, где люди сидят по-разному: кто-то компанией, кто-то случайным образом. Не раз слышала, как зрители спрашивали друг друга, как можно перевести слова звучащей песни. И помогали друг другу. Кстати, выступившие тоже присоединяются к зрителям,  располагаются на скамейках, наслаждаются происходящим, поддерживают конкурсантов на сцене, украшают трибуны. По костюмам видно, что некоторые коллективы сели вместе друг с другом, а вот примеры, когда коллективы перемешались, чтобы пообщаться, поближе познакомиться, обменяться энергией, наполниться уважением к другим, возможно, и на себя взглянуть  немножко по-новому. Здорово, что есть такая прекрасная возможность.
А мы возвращаемся. Мы, друзья мои, следим за закулисной «кухней». Песни спеты, на сцене наблюдается власть народного танца, значит, народная культура живёт, что нас радует и делает сильнее. Уверена в этом, чувствую вашу поддержку и надеюсь на «белую зависть», потому что вам тоже хочется оказаться здесь. 
Вот ступеньки, ведущие на сцену: уже поднимается последний танцевальный коллектив. Многочисленный, юноши и девушки разделены на группы в разных костюмах. Немножко отойдём отсюда, чтобы было видно сцену и действо, происходящее на ней. Там волшебство целого спектакля, рассказанной истории. Глядя только на одно выступление, мы понимаем, сколько индивидуальных участников и коллективов из разных уголков нашего огромного Пермского края на протяжении нескольких часов дарили нам чудо народных песен и танцев, созданных юношами и девушками вместе со своими замечательными наставниками и талантливо представленных удивительной мо-ло-дё-жью, в душе которой есть место сохранённой  самобытности. 
А теперь участники номинации «Мода» завладевают сценой, захватывают зрительское внимание. Смотрите, какое разнообразие костюмов! Здесь целые коллективы! Обратите внимание, как каждый гордится своим детищем, при этом глаза сияют и улыбка озаряет одухотворённые лица. Согласитесь, дорогие друзья, у конкурсантов получилось в разных идеях соединить традицию и сделать её интересной и современной. Сопровождающая музыка соединяет традиционные мелодии, в которые вплетаются современные интонации. А что зрители? Поддерживают: подпевают, пританцовывают, машут приветливо руками.
Отвожу взгляд от сцены, от зрительских трибун... Ищу ещё что-нибудь важное и интересное для меня и для вас, дорогие друзья, поворачиваю голову и вижу символ нашего района - белого Гуся. Достаточно высокую инсталляцию. Гусь в тюбетейке и жилете зелёного цвета, с расправленными крыльями, которыми будто приветствует всех собравшихся. Через одно крыло перекинуто длинное полотенце с татарским орнаментом. Гусь наш - милый и серьёзный символ. Стоит, как настоящий хозяин, крепко и уверенно, взгляд устремлён вдаль. Наверно, все посетители оценили Гуся и сфотографировались рядом. И сейчас он окружён заслуженным вниманием.  
Смотрю на Гуся и мечтаю: пусть летит наша птица над бескрайними нашими просторами и несёт на своих крыльях уверенность в сохранении и передаче многообразия культур, веру в их единство, согласие и дружбу.
Откуда берут люди  и наша птица силы для развития, разнообразия, сохранения традиций? От матери-земли нашей.
Дорогие друзья, на этом размышлении я заканчиваю свой репортаж. Очень надеюсь, что он у меня получился. Всего доброго. До новых встреч!
***
«Да, очень хочется, чтобы услышали меня, почувствовали мои эмоции. Это так же  важно для меня, как сегодняшнее событие, давшее возможность попробовать себя в новой роли, увидеть и показать других», - думала Наташа, окончив свой репортаж.

